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Morilec. 
S p i s a l Samo Vasiljev. 

? ? 

Vrbi jc zazvoni lo „ave M a r i j o " ; prijazni zvoki srednjega 

zvona so zamolk lo zadoncli skozi kuhinjsko okence 

B rdničine hiše, ki jc stala prav na koncu vasi, 

Stara Brdnica je s l o n e l a ob širokem ognj i šču , na 

katerem je gorelo z v isokim plamenom suho bukovo 

v e j e v j e , ter kuhala večerjo. Ko jc začni a zvonjenje , se 

je nag lo prekrižala ter sklenila roke v vročo molitev. Moli la je še-

petaje in med šepetanjem se ji je izvil zdajpazdaj bolesten v z d i h . . , 

Črez do lgo , ko s o že utihnili večerni z v o n o v i in se jc jelo skozi 

okence čimdalje bol j mračiti, a na ognj išču čimdalje žarneje plamteti, 

je šele končala ter prijela za dva velika zacrnela lonca, ki sta stala 

tik o g n j a . 

Ta hip s o se začni i z u n a j v veži težki koraki in skoro se je 

pojavila na kuhinjskem pragu v isoka mladeniška postava, ki sc je 

morala g l o b o k o upognit i , da ni zadela z g lavo o b robati tram nad 

pragom. 

„ D o b e r večer, mati !" je velel nizek glas, 

„ B o g daj, J a n e z ! " je odgovori la tiho starka. 

„ B o d e večerja kmalu gotova ?K 

„Je že gotova , , . Si pokosil oni zadnj i del s e n o ž e t i ? " 

„ P o k o s i ! ! " , . . 

„Prižgi svet i l jko! T j a na krušnico sem jo postavila prej po-

poldne, ko sem ji bila prilila !* 

Dolgoras l i Janez je stopil s praga h krušniei, stoječi takoj pri 

v h o d u ob steni, šc v e d n o malce u p o g n j e n — kajti tudi kuhinjski 

strop je bil zanj prenizek — potegnil z žveplcnko, ki jo je našel 

v telovniškem žepu, ob hlačnico in prižgal p o l a g o m a malo svetiljko, 

ki jc sedaj jasno zabrlela v mračne, neznatne kuhinjske prostore . , . 

„Nevihta sc bliža , , , mati! Prišla b o od južne strani! Nemara 

bode prav b e s n a ! " 

„Nevihta . . . nevihta , . jc vzdihni la zamiš l jeno in bolestno 

ženica, ki je bila vzela med tem raz z g o r n j o p o l i c o oh nasprotni 

steni vštric ognj išča dvoje malih skled ter izlila v prvo iz črnega 
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lonca mlečno kašo, v drugo pa stresla i z enake posode nekaj n e o l u p -

Ijenih krompirjev, Nato pa je d e j a l a : „Janez, ti pojdeš s svci i l jko 

naprej, a ne zabi še hleba z n o ž e m na spodnj i p o l i c i ! , . O g n j a nc 

b o m gasi la na ognj išču, ti konci in ostanki vejic itak takoj pogore . . . 

Zdaj pa p o j d i v a l " 

Janez je molče ubogal ter stopal naprej v vežo in skoz to v 

prostorno s o b o nasproti k u h i n j e ; mati mu je sledila s sk ledama, 

ki ju je držala p o s a m e z n o v rokah, ker nista bili veliki ter tudi ne 

preveč obloženi , . . 

Crcz nekaj trenotkov sta sedela mati in siti ob zastareli j e s e n o v i 

mizi pri večerj i ; slednji je slastno užival borno jed, starka pa je 

zajela le parkrat po daljših presledkih, potem pa položi la žlico 

na mizo. 

Siti se je ozrl pozorneje v mater ter opazil vase vprt, tožen, 

nemiren pog led . 

„ K a j vam pa j e ? , . , Zakaj ne jeste? 1 ' 

„ N e m o r e m ! " 

„Ali vam ni dobro? 1 1 

„Nič mi m — prav nič! . . , Le je j — Janez J" P o teh besedah 

si jc odrezala starka košček kruha ter ga j ela žvečiti, 

Šele sedaj se je spomnil mladenič, da manjka nečesa na mizi, 

ler vprašal takoj, čudeč s e : „Kje pa je n o c o j kislo m l e k o ? ! Zakaj 

si vendar tie vzamete lat vice iz shrambe . . , Vsak večer jeste mleko 

in to je celo vaša naj l jubša jed !" 

„ N o c o j ni več mleka — J a n e z ! 4 

„ K a k o t o ? " 

„ A k o bi ti maral zanj , bi bila pač šla p o n j k sosedi Opekarici . 

Meni je pa itak v s e e n o . " 

„ T o d a , kako je to, da nimate nocoj m l e k a ? ! Krava vendar še 

dosti m o l z e ! " 

„ M l e k o je pojedel danes popoldne — tvoj stric! Dala sem mu 

ga, sicer ne bi mu bila m o g l a z ničimer postreč i l " 

„Kateri stric je bil tu ?" 

„Stric Peter, mlajši brat tvojega rajnega očeta, ki je o ž e n j e n 

daleč doli na D o l e n j s k e m — tam nekje za g o r o K u m o m . . . O h , 

vselej p o z a b i m ime o n e g a kra ja ! , , . Rad bi bil tudi lebe videl in 

poznal , saj se nista videla itak nad dvajset let ! Ti se g a seveda 

več ne spominjaš , saj si bil takrat, ko je bil zadnj ič tu ob smrti 

očeta tvojega, komaj petleten otročiček! . . . Tudi mene jc ta stric 

težko spoznal — kakor jaz n jega 1 , , , N o , to pot se mu jc mudi lo 
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na b o ž j o pol gori na Brezje , kamor se jc obljubil pes, ko mu jc 

žena nevarno o b o l e l a ; ob povratku pa se zopet oglasi ter pomudi 

dalj časa pri nas, saj ga vodi pol z o p e t tod mimo, In tedaj ga 

b o š v ide l ! , . Z 

Janezu, ki je bil molče poslušal , se je jela skoro upirati jed. 

Starka je to opazila ter zašcpetala po kratkem odmoru skriv-

nostno in b o j e č e : „ J a n e z ! Č u j me J Sedaj ti moram pa še sporočiti 

nekaj --• prav zate p o s e b n o v a ž n e g a ! " 

„Za-ame v a ž n e g a ? ! . . . No, radoveden sem p a č ! " 

„Da, nekaj važnega — povsem resničnega, kar le bo nemara 

m o č n o z a d e l o ! , . ," 

Sin je pogledal široko v mater, „Govori te vendar!" 

„Ni še d o l g o , ko sem tc vnovič in resno svarila pred ono , , , 

o n o črno punco — L i s j a k o v o s lužkinjo , ki je prišla pred par tedni 

v našo vas , . , P r e d o b r o ves, da mi jc bilo o n o dekle s tistim 

lisičjim p o g l e d o m in tistim neminl j iv im, prilizljivim in sladkim smeh-

l janjem od hipa, ko sem jo videla prvič, — zoprno, V njenih očeh, 

v njenem obrazu nisem zapazi la nikdar nič dobrega. In zato sem 

ie svarila, Janez, ter tc prosila na vse m o g o č e načine, da se odvrneš 

od nje, izmotaš iz njenih mrež, sicer . . . sicer , , 

V mladeniču se je dvignila pri imenovanju Lis jakovc s lužkinje 

hipoma silna jeza ter mu zagorela žarko v očeh, nad katerimi so 

se na mršile goste o b r v i ; v obl ič je se je zlila temna rdečica in de-

snica, ki je stisnila krčevito držaj lesene žlice, jc zagnala sedaj z 

vso silo to žlico ob rob kašnate sklede tako narodno, da je od-

skočila naravnost starki v obraz. „ Ž e zopet ta prokleta stara p e s e m ! " 

se je izvilo med tem pridušeno iz fantovih ust. 

Starka jc osupnila, ko jc začutila udarec žlice na lice, zatem 

se je pa razgnevi la tudi ona in besede so ji kar bruhale iz ust : 

„Fant , — fant, ali si b r e z u m e n ? ! Ali b l a z n i š ? ! Ali se tako vede siti 

proti svoji m a t e r i ? ! ! Ne poznani tc, ne poznam te! . , O n o ne-

sramno dekle ti jc zmedlo pamet — zmedlo ti j o j c ! ! Ali jaz vem 

šc nekaj, šc nekaj — iti to ti bodi v plačilo, da me nisi hotel po-

slu sati nikdar . , . T a punca ima šc nekaj, veš, nekaj, kar . . , Ti 

misliš, da imaš nedolžno dekle, pa . . 

K a k o r strela z jasnega neba so zadele mladeniča zadnje 

materine besede. N e k a j hipov jc sedel na mestu kakor kip, trd, 

brez ž iv l jenja. Široko odprte oči so buljile topo v mater, obl ič je 

n j e g o v o [in je prcbledelo kot zid . . . T o d a kmalu se mu je zalilo 

zopet s krvjo, iz oči so jelc švigati grozeče bliskavice in srdiio jc 
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udaril s svo jo ogromno, močno pest jo o b mizo, da jc odskoči lo 

kvišku, kar je bilo na njej. „ T o iii res! — T o jc — l a ž ! " je 

vzkliknil nato divje na ves glas, planil s stola ter se zravnal težko 

s o p e č ob mizi, materi nasproti. 

Nehote se je dvignila tudi ona. h prva se ji je bil sin celo 

zasmilil , ko jc opazila nepričakovano silni vpliv svoje zadnje besede, 

in skoro bi mu bila že privoščila tolaži lno besedo. Ko pa je začula 

sedaj , da imenuje Janez njeno novico — laz, je povzela s tresočim 

se, a mirnejšim ter nekako s lovesnim g l a s o m : „Sin — sin, jaz sc 

nc l a ž e m ! Ne — jaz se ne lažem, jaz nc p o z n a m l a z i " . . . In stric, 

ki mi je to povedal , sc tudi ni laga l ! . . . Ko se je poslavl jal žc 

p o z n o popoldne ter mi podajal roko pred hišo, je peljala mimo naše 

hiše ta nesrečna punca v vozičku buče s polja. Stricu s t: jc takoj 

dozdevala znana, pogledal j o jc pozorneje ter j o spoznal , Zašepetal 

mi je takoj, da je d o m a v bližini n j e g o v e domačije , zašepetal mi 

njeno ime, da je — Jernač — Jernej — J e r n e j k o v a Manica . , , ali kako 

ž c ; hišnega priimka, ki ga je imenoval stric, se že zopet prav ne 

s p o m n i m ! . . , Sicer jc pa to v s e e n o ! , . . Na svoje oči sem videla, 

da je spoznala strica tudi o n a ; saj jc zardela kot kuhan rak, ko se 

je približala hiši, povesi la g lavo , se ozrla v stran i i s urno je peljala 

voziček, ki ga jc vozila prej prav po polževo. Tudi pozdrava ni 

bilo iz njenih ust; sicer mi vošči kar trikrat dober dan ali dober 

večer ali kar si že bodi ter se mi nasmehl ja prilizlj ivo iu tako sladko, 

da bi sc £e nemara stopila v sladkosti , ako ji ne bi pokazala vselej 

o pravem času s v o j e g a hrbta! , . , T o d a nc s m e š misliti, da v e š 

že v s e ! Stric mi jc povedal tudi, da so jo pognal i starši z d o m a ! , . ." 

Janez, ki je poslušal kakor v sanjah starkine besede, je omahnil 

o n e m o g e l na stol, se naslonil na mizo ter zakril obraz rokami. 

Nekaj časa sc ni ganil. A naenkrat je skočil zopet kvišku, zgrabil 

z a k lobuk iu hotel iz sobe. 

Brdnica se je m o č n o vznemiri la: „Ostani , J a n e z ! O s t a n i ! Kam 

h o č e š ? ! . . , Zopet k dekletu, k temu ničvrednemu d e k l e t u ? ! , . . 

J a n e z ! " Ko pa jc bil sin že blizu vrai, se jc pognala urno, kol ikor 

so ji dopuščale noge, za njim ter sc oprijela z o b e m a rokama nje-

g o v e suknje. „ O s t a n i ! Prosim tc! Ostani J U b o g a j me, usliši m e . , , 

mater s v o j o ! . . . Ali se nc bojiš četrte, b o ž j e zapovedi . . . a l i se 

nc bojiš B o g a ? ! . . . Sin — sin, B o g tc bo kaznoval . . . kaznoval 

te bo ! , , , " 

A sin sc je iz vil iz materinih rok, planil v vežo in iz veže v 

temno noč . , . 
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Sedaj je sinila starki hipoma tolažilna misel v g l a v o : „Morda 
pa pohiti vendar samo na kozolc tik hiše, na katerem sedaj po leti 
navadno spi! . . Toda vseeno je hitela za njim v v e ž o ; tu pa se 
ji jc zazdelo, da ni zavil na desno, kjer stoji kozolc, temveč ravno 
v nasprotno stran. Drobne I a jc do hišnega praga, obstala na njem 
ter začela klicati na vso moč s svojim slabotnim g l a s o m : „Janez! 
Janez! Vrni sc! Prosim tc! Usmili se me . . . starke! Janez! . . 

Nenadoma se je močno zabliskalo iti moška postava sc je 
začrtala v jasni električni luči že precej daleč od hiše na beli poti, 
ki jc tekla v notranjo vas, 

J a n e z ! , . . Vrni s c ! Vrni se ! . . . Č u j e š ? . , 
Klici so zamrli v otlem gromu, ki je skoro sledi! žarnemu 

blisku . . . Od juga sem je potegnil veter s krepkim sunkom . , , 
Zabliskalo se je vnovič in hipni, ostri sijaj je razgrnil ßrdnici 

ob nasprotni strani poti par korakov od hiše — malo znamenje 
sv. Barbare. Ječcč se jc opotekla s praga in padla pred svetnico 
na koleni; „Oh, prosi zame . . , prosi zanj, da se vrne skoro! . . . 
Oh, prosi . . . in reši . , , reši me teh strašnih skrbi — o sveta 
Grenke solze so ji jele kapati raz veli lici. 

In zabliskalo se jc zopet in zopet in vsakemu blisku je sledilo 
vedno jačje grmenje, Veter se je čimdalje bolj krepil in kmalu so 
jele padati z oblačnega neba na klečečo, molečo ženo velike kaplje, 
spočetka redke, a Čimdalje gostejše in goste jše; naposled se je idilo 
curkoma. 

Ona pa jc molila in molila . . . Vendar se ni mogla več dolgo 
vzdržati. Vsa premočena se je vrnila slednjič v sobo, tavala k po-
stelji svoji, nad katero je visel nizko ob steni tia žrebljičku stari 
obrabljeni molek , . , tavala ž njim v „sveti kot", v katerem se. jc 
dvigalo sv. razpelo, in sc zopet zgrudila na koleni. Med šepetu nje m 
molitve se je ozrla zdajpazdaj s strahom proti nizkim vratom. — 

Toda vrata se niso odprla in Janeza ni bilo. Kot edini pozni 
gost je sedel trd in mrk v vaški krčmi ob dolgi, od raznih pijač 
politi mizi ter praznil kozarec za kozarcem. Visoka, stari kava sve-
til niča brez senčila, ki jc stala pred njim na mizi, mu jc svetila v 
razgreti obraz, 

Dasi je bil na videz miren, vendar je vse vrelo v njem. Ma-
terine besede, ki so mu razodele ono kruto vest o Mitnici, so mu 
zvenele po ušesih venomer; toda nikakor jim ni mogel verjeti, čeprav 
je čutil, da se mati ni lagala. Vstajali so mu razdvajajoči dvomi, 
črne slutnje, pred dušnimi očmi pa mu je vstajala mala, brhka po-
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slava Manice , . . nje temna, žametna polt . . . ž i v o , a vendar 
sramežljivo - nedolžno smehljajoči se ogleni očesci . . . In krčilo se 
mu je v hudi boli srce, izvijali se globoki, naporni vzdihi. 

Manlca, ta sladka, nežna deklica • propala? . . . Ali jc to 
m o g o č e ? . . . Ta mala, ljubka stvarca . . , io dete naj bi bilo že — ? 
Al), g r o z n o ! . , , 

ln pil je in pil strastno in naglo kozarce za kozarcem, kakor 
bi iskal v vinu edine utehe, edine pomoči. 

Toda kaj, ko bi se bil pa stric vendarle motil! . . . Ah, da, 
motil se je i Manica ni bila tisla! Sine je Manico grdil — po ne-
dolžnem! No, mati mu je seveda takoj z največjim veseljem verjela, 
saj je obrekoval njo, ki jo črti z vsem bitjem, ker jc • uboga 
služkinja. 

Čim dalje bolj raz vneta domišlji ja mu jc slikala čimdalje nc-
dolžnejši obrazek iujd vse ljubljene devojke, 

A kaj poreče — kaj poreče revi ca, ko izve vsa ta gnusobna, 
krivična natolcevanja?! 

Videl j c žc, kako jo presune ta strašna vest, kako brezmejno 
žalostno omahne nje drobna glavica, kako bridko, pretresljivo ibtenje 
pretrese nje nežno lelo. Ah, in solze , , . solze . . . N e ! . , . teli 
ni mogel videti in jih ni m o g e l ! . . . Prevzemati ga jc jelo g l o b o k o 
sočutje ž njo iu s sočutjem sc jc razvnemal divji srd na ono podlo 
obrekovanje, na strica Petra, na mater. , , Pri tem pa jc pil in vino 
mu je netilo plamen gneva, da je vzplapolal tem siloviteje . . . 

„Dekle jc — nedolžno! , , . Nedolžno : . . ." je siknil naposled 
razjarjen skozi zobe. „ T o je nesramno obrekovanje — nesramna 
laž ! " lil vzdignil je pesi ter udaril ž njo Irdo ob gostilniško mizo 
kakor nedavno poprej ob domačo. 

„Ho-o-o, fante J Pobi jaš m u h e ? , . . " je zagodel zdajci z nizkim 
basom tolsti krčma r Žabica, ki jc dremal na klopi ob peči in ga 
je sedaj zbudil Janezov udarec iz dremeža. „Ho-o-oJ . . . Zunaj 
besni nevihta in jaz . , . in jaz sem menil prvi trenotek, da jc 
treščilo v s o b o ! . . . Ho-o-o Da bi te — I . . . Pa močno pest 
imaš , , , m o č n o ! No, fante . , , n o ! . , . Kaj pa tako jezno g l e d a š ? , , , 
Slabe volje si, se mi zdi J £j, premalo si ga še pil, premalo! Še en 
litrček, kaj ne, da boš boljše v o l j e . . . da boš z d r a v ? ! Ta ti nemara 
Lzžene vse slabe duhove! Ho-o-o! . , , še en litrček!'1 Žabica se je 
približal, sopihajoc kakor star kovaški meh, spoštljivo k Janezovi 
mizi, vzel ravnokar izpraznjeno litrsko steklenico in se zibal počasi 
iz sobe, da bi jo napolnil tretjič. 
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Janeza pa sc je polasti lo sedaj naenkrat silno, nepremagl j ivo 

hrepenenje po krasni ljubici. Začutil jc, da mora k njej , mora takoj, 

naj žc divja nevihta,, naj sc bliska in treska, naj sc že upre zoper 

io vse . . . zemlja, pekel, nebo . . . Urno se je dvignil , izvlekel iz 
žepa denar, ga vrgel po mizi ter planil proti vratom . . . 

Z u n a j ga jc sprejela besneča nevihta. O g r o m n i curki dežja , s 

katerimi se jc poigravat ljuti vihar, so lili ter škropili od vseh strani 

nanj, žareči bliski so mu razsvetljevali pot, nad njim pa jc srdito 

udarjal med tuljenje vihre bobneči grom. 
(Konec pri h.) 

Iz večernih ur. 

cekini posut je vesol jni aziir. 

Prišla si, ah, tn si že ura večerna. 

Aleja je prazna . . . pod tiho platano 

tam čaka me l juba v neizmerna. 

Proč misli prešestne in proč jaz s a m ! 

Moja lica blede od srebrne koprene. 

G l e j v srcu m o j e m razpal jeno strast, 

g lej mi v duši viharje strupcuc ! 

Nedogled ni vse mir hi gričev vsakter, 

z mesečine je srebrom vsa zemlja pokrila. 

Idi, l jubica, proč, g le j , tiha je tioč, 

v črno haljo aleja zavita. 

Proč, o proč, glej , krog se zazibal je l o g 

in cvet, širni svet v zadiv l jcnc sanje. 

Lc potok sc ne zmeni, šumi iti se peni, 

zapodi sc v tolmun, dre vi sc v kotanje. 

Proč, o p r o č ! Ah nc, ne . . . daj , privij se, postoj , 

saj jaz jug ti bom topli in ž g o č a ne s lana! 

Ti l jubezni si hram, jaz b o m zrec najzvestejši , 

pa na vek ti b o m p e l : hoz i jana! 
[•"ran Vaienčič. 
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Morilec. 
Spisal Samo Vasiljev. 

(Konce.) 

m l a d e n i č se ni meni l za b r e z o b z i r n o r a z d i v j a n o s t p r i r o č n i h 

sil, t e m v e č jc dirjal s l e p o dal je . T o d a č i m b o l j sc je bl ižal 

L i s j a k o v ! hiši, tem bol j je p o j e m a l a hitrost n j e g o v i h 

n o g . O k r o g srca, ki mu je b i l o z a i g r a l o v s l a d k e m , n e -

o d o t j i v e m k o p r n e n j u p o l juba vi, m u jc j e l o posta jat i 

n e n a d o m a n e k a k o t e s n o . 

V e n d a r g a j e g n a l o n a p r e j . , . K m a l u jc o b s v e t i l b l i sk v bl ižini 

pred n j i m z i d a n o , e t i o n a d s t r o p n o L i s j a k o v o hišo. K a k o r p o n a v a d i 

je krenil s poti v strait ter zavi l proti o b s t r a n s k e m u , p r i t l i č n e m u 

o k n u s v o j e l jubice — L i s j a k o v e s l u ž k i n j e . 

V tern jc h i p o m a postal . Z a z d e l o se mu j c , da g a je zak l ica l 

m e d g l u š e č i m r a z h a j a n j e m nevihte drhteč , mil g l a s , . . Ali je to 

M a n i c a ? ! . . , G a jc li žc z a č u t i l a ? ! . . . In z o p e t se je javi l m e d 

n e u m o r n i m v r š e n j e m iti b o b n e n j e m isti g l a s , a še mile jš i , s l a d k e j š i , 

in to pot je čul r a z l o č n o : „ S i ti — J a n e z ? " 

„ D a t " je joktiil takoj z a m o l k l o in n e p r e m a g l j i v a m o č g a jc 

p o g n a l a u r n o k o k n u . 

A pri o k n u ni u g l e d a l M a n i c e in l o p a t i c e v vetrnicah so bi le 

zastrle p o v s e m . Za B o g a . . . k a j p o m e n j a t o ? ! . . . „ M a n i c a ! " 

N o b e n e g a g l a s u , n o b e n e g a s l e d u o d e k l i c i . 

Č r e z hip je jel trkati na lopat ice , jih s k u š a l odpret i ter vzk l ika l 

v r a s t o č e m r a z b u r j e n j u č i m d a l j e g l a s n e j e : „ M a n i c a ! M a n i c a ! Č u j c š ? ! 

Odpri! ;< 

S l e d n j i č se jc v e n d a r z g a n i l o , toda nc pred n j i m v o k n u , 

t e m v e č — o č u d o ! z u n a j za n j i m in v t r e n o t k u j c začuti l tesen 

o b j e m topl ih rok o k r o g vratu in v u h o m u jc d a h n i l o t iho, skriv-

n o s t n o in m e h k o : „ T u setn f" 

V e s p r e s e n e č e n je vz trepeta l po v s e m te lesu in se v nagl ic i 

obrni l , s e d a j pa sta zadel i vroč i u s t n i na n j e g o v o liec in takoj z a t e m 

je čul z o p e t o n o s k r i v n o s t n o š e p e t a n j e : „ T u s e m ! O h , k a k o s e m 

srečna, da si prišel , l j u b č e k ti m o j ! N i s e m misl i la , da pr ides n o c o j ! 

. . , S e d a j pa b r z o . , . b r z o od tod v — d r v a r n i c o ! . . . O h , ta 

s trašna n e v i h t a ! . . . O j o j , k a k o li jc d e ž ! V s a s e m žc m o k r a ! -

B r z o p o d s t r e h o ! B r z o . . . b r z o J . . ." 
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J a n e z u so zastale b e s e d e v gr lu in n e m jc ostal na mestu — 

brez zavest i , brez moči , 

„ Z a b o ž j o v o l j o , J a n e z e k ! K a j pa m i s l i š ? ! . . , V drvarnico, 

v drvarnico I . . " In roki, ki sta se bili odmakni l i od m l a d e n i č e v e g a 

vratu, sta se okleni l i rahlo n j e g o v e g a p a s u tet g a potegni l i za s e b o j . 

Ni se m o g e l ustavl jat i tema topl ima, m e h k i m a r o k a m a , n e v e d e , 

nehote je sledil . . . 

„Vid iš , tu v drvarnici je d o v o l j prostora zu n a j u ! T u ne b o v a 

m o k r a , kakor bi bila, ko bi ti stal pod o k n o m in jaz s lonela v 

n j e n i ! . , . In tu naju tudi nihče nc moti n o c o j . . . n ihče n a j u ne 

č u j e ! . . . O h , ta n a l i v ! . . , K a r vsa s e m p r e m o č e n a I11 . . . M e d 

temi ž e g l a s n e j e i z g o v o r j e n i m i b e s e d a m i sta njeni roki z o p e t izpu-

stili Janeza . 

T a se je pa jel zdajc i z a v e d a t i ter vzdramljat i i z s v o j e otope-

losti, ki ga je bila obv lada la oh n e p r i č a k o v a n e m p o j a v u n j e g o v e 

l j u b i c e . . . „ K j e s e m ? . . . K a j je z m e n o j ? . . . K a j p o m e n j a t o ? . . . " 

se je vpraševa l in v hipu m u jc obsini l bl isk malo , d i v n o p o s t a v o 

M a n i c e , ki si je uravnavala lahna p o v r š n a oblači la . , . „ Z a k a j je 

prišla ven?!* 1 G r o z o v i t tresk m u je udaril v ušesa, s t r e s k o m pa чо 

m u z a j e c a l e z n a n e b e s e d e . . . materine b e s e d e : „Jaz se ne i a ž e m — 

stric se m lagal — o n a — ona je ! . . ." In bilo mu je , k a k o r 

bi mu bil k d o vrgel o g r o m e n k a m e n o b gr lo , ob prsi. V g lavi se 

m u je zavrtelo in zamahni l jc z r o k a m a predse ter ujel pri tej priči 

M a n i č i n o r o k o ; prsti n j e g o v i so se vtisnili krčevito v a n j o in hr ipavo, 

s k o r o s u r o v o je kr ikni l : „ T i ! " 

„ J a n e z ! Za B o g a ! . . . K a j ti j e ? . . . J o j . . . J a n e z ti . . . 

izpusti m e i 4 . . , G l a s se ji je tresel od p r e s e n e č e n j a in b o l e č i n e 

in v mladeniča se je ozrl v svitu bl iska obledel i , prepadi! de-

kletov o b r a z . 

„ T i ! S e d a j g o v o r i l . . 

„ Z a B o g a ! . . . N c s t i s k a j ! . . , A l i — ! . . D e k l e se je trudilo 

z a m a n , da bi izvi lo roko s t i s k a j o č e m u , j e k l e n e m u o b j e m u . 

„ D e k l e . . . pri B o g u . , . g o v o r i ! , , . Ali je res, kar 11 

J a n e z u so zamrle b e s e d e in g l a s n o bropeč je še tem m o č n e j e stisnil 

Manici roko. N a t o pa jc s k o r o zopet z a g r g r a l : „Nisi pel jala n o c o j 

proti v e č e r u m i m o nase hiše . . . o n e g a s v o j e g a v o z i č k a ? . . . 

D e k l e . , . g o v o r i I . . 

„ I z - p u - u s t i ! . . . Ti - i si p i j a n ! Izpu-stH" je začela že skoro 

j o k a j e ter sc še v e d n o z a m a n skušala osvobodi t i s k e l e č e g a s t iskanja . 
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)(ln — in — nisi li v i d e l a matere m o j e in in — n e k e g a 

z n a n c a ? ! , . . Nis i li z a r d e l a pred n j i m ? ! . . , T e li ni z b o d l a — 

s l a b a v e s t ? ! , , . K a j ? ! . . . Pri B o g u — d e k l e ! . . ." 

„ J a - a n e z ! J a n e z ! Ti si — pi! 1 . , . Jaz — jaz te ne p o z n a m 

— n o c o j 1 . . . N e — ne p o z n a m t e ! . . . In, o B o g ! — k a j g o -

voriš — k a j mis l i š o m e n i ? ! . . . N e — ne — n e p o z n a m te v e č ! . . 

P u n c a jc b r i d k o zaihtela . 

„ D e k l e , ti i m a š — s l a b o v e s t ! . . . S l a b o v e s t ! . . jc h r o p e l 

m l a d e n i č dal je in z n o j ne kapl je so mu z a č e l e polzet i raz raz-

b e l j e n i l ici . 
„ D a , . . . da, , . . v e s t m i očita, da s e m , . . . da s e m l j u b i l a 

— tebe! 1 1 

P u n c a je ihtcia č i m d a l j e b o l j in n j e n o telo je t repeta lo kot list 

trepetl ike. „ N i s e m m - m i s l i l a , da si — t a k ! , . ." 

P r s t o m J a n e z o v e r o k e jc n a e n k r a t jela odmirat i m o č . . . 

„ J a z . , . jaz s e m čul , da si — i z - g n a n k a ! . . , A h — g r o z n o ! . . 

S e d a j je izpusti ! d e k l i č i n o roko ter se prijel za o b r a z . 

„ O B o g — i z g n a n k a . . . i z g n a n k a . . . ker s e m u b o g a veva, 

ker so m o j i starši revni , . . i z g n a n k a , . . , ker si m o r a m služiti 

kot b o r n a s l u ž k i n j a v s a k d a n j i kruh s t e ž k i m d e l o m v — tuji h i š i ! . . . 

O z a k a j s e m m o r a l a priti r a v n o v to v a s . . . z a k a j n i s e m osta la 

raje v m e s t u , o d k o d e r m e j e izvabi l s e d a n j i m o j g o s p o d a r s e m k a j ? 

. . . O b , tu m e vsi črte ter grde in o p r a v l j a j o z v s a k o v r s t n i m i hu-

d o b n i m i l a ž m i in ti — ti j im v e r u j e š J a n e z , ti j im — v e r u j e š ! 01), 

n ikol i nc. bi si m o g l a misliti , da si t a k ! . . ." 

„ V s e , kar s e m čul d a n e s o tebi , s e m čul iz — mater in ih u s t ! . . / 

„Iz mater in ih! . . . O h ! . , . Mat i t v o j a m e s o v r a ž i j o , za to 

r a v n o , ker s e m — u b o g a , revna s l u ž k i n j a , ker n i m a m n i č e s a r . . . 

ker n i m a j o starši m o j i n i č e s a r . . , in zato . . . za to p o j d e m proč 

od t o d ! D a ustreženi materi tvoj i in — t e b i ! . . . T a k o j jutri p o j d e m 

in nikdar v e č se ne v r n e m , . . . n i k d a r v e č ! . . - O h , z a k a j s e m te 

tako l j u b i l a ? !" M a n i c a je o m a h n i l a na nizek s k l a d butar, ki s o 

ležale t a k o j za n j o , in z a p l a k a l a tako b r i d k o , t a k o pretres l j ivo , da 

je z a s k e l e l o m l a d e n i č a v srce. 

O m a h n i l e so mu roke , ki si so t iščale z d l a n m i o b r a z , in živi 

s i ja j n e u m o r n e g a b l i s k a n j a je o d g r n i l n j e g o v i m o č e m na b u t a r a h 

ž e d e č o p l a k a j o č o l jubico . Jc la se m u je smilit i-v d n o d u š e in s k o r o 

bi bil z a p l a k a l še s a m . P r e m a g o v a l se je iz težka, n a p o s l e d pa j c 

jekni l m e h k o in p r o s e č e : „ N c j o k a j ! " 
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Toda ona je zajokala šc bolj . 
„Nc jo - o - k a j j e ponovil s trgajočim sc glasom m debeli 

solzi sta se mu razlili po licih. 
„In ti — ti me ni — si — ljubil — nikoli! . . . Nikol i ! . . , 

Drugače nc bi tako !" 

„Manica !" 
Janezu sta sc začeli tresti nogi in sklonil sc je k plakajoči 

deklici ter segel po njej. 
Ko jc. začutila ona, da so sc je dotaknile njegove roke, sc je 

naglo zganila, dvignila ter se mu vrgla slepo na prsi . , . „ O h , ti 
ne veš, kako sem tc ljubila in — in kako te šc — ljubim . . , 
l jubim!" - - . lil 2 drgetajočimi rokami je jela prižemati z vso močjo 
mladeniča na svoje grudi. 

Janezu pa je vspavala sladka, opojna slast ves razum, vso 
razsodnost in tudi on sc jc oklenil tesno punce ter jo poljubljal in 
poljubljal . Skozi lahno oblačilo je začutil mamljivo toploto drhtečega 
života. Nikoli ni šc trepetalo tako prosto, neovirano v njegovih 
rokah, na njegovih prsih mladostno žensko telo. Burno mu je 
vzkipela, zaplala kri , . . v celo bitje mu je legala trudna, opojna 
onemoglost . - - videl in čul ni več ničesar , . . zašibili sta se mu 
nogi , , . omagali . . . in več ni bil gospodar svoje volje . . . — 

Nekaj hipov je bilo vse tiho, tedaj pa se je zablisnilo stra-
hovito ter treščilo obenem, dasi je nevihta žc malce poneha vala. 

Treščilo pa ni v drvarnico ali v nje neposredno bližino, temveč 
konec vasi tik hiše stare Brdnice v orjaško, starodavno hruško ter 
razklalo košati vrh, da ga jc omahnil ogromen del na tla ter drsni! 
z ve jev jem ob streho in zidovje-

Brdnica, ki je že kaj težko klečala in vzdihovala pod sv, raz-
pelom, se je zganila prestrašena ob tresku in trušču, Zaslutila je, 
da je prelomilo nje najl jubše, najlepše drevo; v onih par nizkih 
sliv za hišo itak ni moglo Ireščiti. A vendar se ni razžalostila zbok 
usode ljubljene hruške, temveč prevzel jo jc iznova silen strah za 
Janeza . , . 

„ B o g sam vedi, kje je sedaj ! . . . Kod neki hodi v tej strašni 
noč i? ! O h ! . , . da le ni treščilo . , . da lc nc trešči v a n j ! Oče naš, 
kateri si v nebesih , . . 

Gotovo jc šel pit v gostilno in morda sc vrača ravno sedaj pijan 
domov in — o groza! — lahko sc prevrne ob ccstni jarek, po ka-
terem dreve hudourniki in — O B o g ! Varuj ga . . . varuj! . , . 
Ali pa obleži onemogel na cesti, na blatnih, mokrih tleli in — pre-

d ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Kersnik, Janko (ml) (Samo, Vasiljev). Morilec. 1904, Ljubljanski zvon 

Samo Vasiljev: Morilce. C07 

hladi sc . . . zboli . . . O B o g ! Usl iš i m c ! . . . Oče nas, kateri si 

v nebesih . , . Napi je sc g o t o v o nocoj . , . sicer ni pi janec . . , a 

v razburjenosti , tugi, jezi se opi jc rad kakor rajni oče n j e g o v i . . . 

O Bog, dodeli mi, da sc vrne . . , vrne skoro iz te strašne n o č i . . , 

vrne k m e n i ! O č e nas, kateri si v Г . , • 

In moli la jc , molila , , . Odmol ivš i se je ozrla proti vratom, 

A dasi so ostala zaprta, se ji jc vendar vlila v srce s ladka nada ; 

zazdelo se ji jc , da jo g o t o v o usliši B o g . . , da se g o t o v o vrne 

Janez v hišo Icr ne kretie ob povratku naravnost na kozolc . Videl 

b o d e še goreti svetil jko in Hog mu vdihne sklep, da stopi v s o b o . 

„ K oni propali punci vendar ni š e l ? ! . . . Prepošten je, pre-

posten! Iti stričevi vesti je moral verjeli, sicer g a ne bi bila tako 

pretresla! . . . Oh, ta ž e n s k a ! Kakor bi mu bila urekla, da se je 

tako zaljubil v a n j o ! Jedva par tednov je v vasi in žc ga jc ujela 

v svoje mreže I Prej se ni niti zmenil za dekleta . . . celo izogibal 

se jim j c ! Da se je morala pritepsti v V r b o , da jo je moral privabiti 

ta nesrečni Lisjak k sebi za s lužkinjo! . . . U b o g e m u Janezu jc 

hlinila b r e z d v o m n o same lepe lastnosti, same vrline . . . in ga slepila 

in slepita . . . No, n o c o j so se mu odprle oči — odprle še ob 

pravem č a s u ! Razburjenost , z b e g a n o s t mine in ž n j o — l j u b e z e n ! , . . 

Trmast je sicer, toda vse mine, vse . , , In zopet bo stari J a n e z ! , . . 

in lahko še dobi nevesto — pošteno, marl j ivo, b o g a t o . . . T e d a j 

pa sc mu lud i lahko izroči brez vseh skrbi p o s e s t v o ! . . . D a sc 

mu le nič nc zgodi nocoj , ako sc je napil . . . Ali kaj , čc je v 

pijanosti , v zmedenost i vendarle Sel k n j e j ? ! . . . P a tega ni 

storili Nc, lega ni storil moj s in! Toda pijance nc ve, kaj d e l a . . . 

in če bi šel k njej, g o t o v o g a ona — — O B o g ! A kaj 

mi j c ? ! . . 

Naenkrat jo je obšla težka slabost, v prsih j o je je lo dušiti 

in kar zavrtelo se ji jc pred o č m i ; predolgo je žc klečala, p r e d o l g o 

so jo morile razburljive, venomer se p o n a v l j a j o č e misli, ki s o j o 

odvračale malone ves čas, odkar je klecala pod sv. razpelom, od 

zbrane, s p o d o b n e molitve. Kloni lo jo je k tlom in skoro bi bila 

zdrknila na o b r a z ; toda vzdržala se je, dasi težko, in še teže se je 

po večkratnih brezuspešnih poskusih dvignila na noge. 

„ O h J a n e z ! Ti . . . ti edini si kriv, da mi prihaja slabo! 1 1 j c 

zašepetala polg lasno in bolestno. Pred njo , o k r o g nje se je vrtela 

ter plesala vsa s o b a in k o m a j je zdrsala s krilcčima rokama, z ne-

gotovimi stopinjami počasi k postelji , ki je stala na srečo d o k a j blizu 

„svetega k o t a % zlezla n a n j o ter poskusi la leči; a sedaj ji j e p o s t a l o 
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se s labeje, hotelo j o jc kar zadušiti. Stokaje so jc sklonila zopet, 

zdela je nato dalje časa na postelji . P o l a g o m a jo jc slabost za-

puščala . , . 

Kar zaropoče jo v veži težki koraki in takoj zatem so sc odprla 

ravno nasproti postel je vrata in skozi nje jc stopil Janez ves 

zasopel ier rdeč v obraz. 

„Janez i . . . O hval jen bodi B o g ! " 

„Ali še ne s p i t e ? ! . . . Dobro , da ste še p o k o n c u l " 

„Nisem mogla zaspati. Skrbi . . . skrbi so mi vzele s p a n j e ! . . . 

N o , da si le d o m a ! . . , T o d a zakaj si mi ubežal , Janez . . . zakaj 

ic ni bilo toliko č a s a ? ! Ali nimaš nič usmil jenja z m e n o j ? ! Gle j , 

ravnokar mi je bilo s i lno s labo . . . še sedaj mi ni po vsem dobro. 

K j e pa si bil v e n d a r ? . . 

Janez jc pogledal Široko z vodenimi očmi, vrgel malomarno 

k lobuk na mizo ter se odrezal p o kratkem molku g l a s n o in od-

ločno : „Pri Man id 1" 

Starko pa je zadelo, kakor bi j o bil sunil z roko ob prsi, in 

zdrknila je s postelje, na nogi ter vzkliknila v ta jnem strahu vsa 

v z n e m i r j e n a : „ J a n e z Г 

„ N o ? " 
„Ti- i si — pi l !" 

„Nc maram lagaii . . . Da, tudi!" 
„O sveti Bog!" 
„A sem trezen mati . . , umejefe . . . trezen ko nikoli 1 In nocoj 

hočem govoriti z vami — trezno, pametno b e s e d o in to kar brez 

vseh — o v i n k o v ! Jaz sc hočem namreč oženiti . . . mat i ! 

In m o j a žena bode - - — — M a n i c a ! . . 

„ K a - a - a j ? • - • Sin, . . . sin, ti-i si — pi jan! , . Starki je 

zastala sapa in vsa presenečena, prepadla, o n e m o g l a se je oprla 

o b postelj . 
„Nikol i nisem bil še tako — trezen i." 

„Pijan! . ." 
„ O trezen . . . trezen ! . , . M o j a žena bode . . . Manica! , . . 

H o č e m j o vzeti, ker sem — posten, ker hočem ostali pošten in ker 

brez nje . . , nc morem in , . . ne m o r e m — ! " 

„ K a - a j ? . . . Ka j g o v o r i š ? ! . . . Sin — z m e d l o se ii je . . . 

pi jan si in zato pojdi — spat! . . . Spat — pojdi , pravim II , . . 

prosim te in nc vznemirja j me . . . ne muci m e ! . . . Jaz sem 

slaba , . . bolna — ! . . , " 
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„ O , spat pa ne grem, dokler sc nc izgovoriva . . . in ne g r e m ! 

Manico edino vzamem . . . drnge naj v z a m e v r a g ! M a n i c o . . . edino !" 

„Nikdar . , , da veš, , , . nikdar! , . V Brdnici j e jela ne-

nadno vzkipevati z b o k uporne trdovratnosti s inove n e p r e m a g l j i v a , 

silna jeza, „ T e . . . t e , , , p r o p a l i c e . . . n e s r a m n e . . . prokletc - • ! . . , " 

V mladeniču pa jc tudi zakipelo in stopil jc korak naprej . 

„Mati, vi , . . vi je ne bodete obrekoval i l N e bodete jc . . . pravim 

vam l Vi jo sovražite, ker je . , , u b o g a ! , . . In tistemu stricu, 

tistemu lažnikn prokletemu, kateremu sle tak,o radi v e r j e l i . . . tistemu 

posvetim, zamašim g o b e c na veket . , . Njo edino . , . da veste 

. . . njo edino — — ! " 

„ A k o ne pu-ustiš tc , . . nesramne v lačuge . , , c iganke . . . 

nisi več moj •• sin! . . . Ne, nisi moj — s in! . . ." 

„Iti vi , . , vi nc шоja — mati! , . . R a z u m e t e ? ! . , , O imejte 

ga, pojejte ta svoj dom . . . to bajto prokleto, a jaz , . , jaz p o j d e m 

po svetu na Prusko ali drugam, kamor gredo drugi, in dela d o b i m 

povsod i . . . živel bodem lahko pošteno ! . . . Manica pa p o j d e z 

m e n o j ! H o ! H o ! . , , O, še nocoj lahko odr ineva! . . . H o ! kar 

nocoj p o j d e v a — cula je hitro zvezana — denarja dobim nekaj na 

p o s o d o pri Trpotcu, nekaj ga ima tudi o n a ! . , . Kar n o c o j ! " Mla-

denič, ki jc med hripavim kričanjem dvigal in kazal materi g r o z e č o 

pest, sc je obrnil ter opotekel proti svoji skrinji, ki jc stala o b steni 

p o l e g vrat, j o odprl in jei vleči o b l e k o iz nje. 

Brdnica je p o v s e m otrpnila in onemela za nekaj hipov, nato 

pa se prestrašena, razburjena, užal jena in ranjena do smrti p o g n a l a 

od postelje, ob kalero se je šc vedno opirala, do mize, h o t e č k sinu, 

a nenadona jo jc prijelo , , . „ J a n e z ! , . . Usmili — ! . . . O h , s l a b o 

mi prihaja . . . Ti si kriv! . . , T i — ! . . Zdajci ji je bilo, kakor 

bi ji bil zasadil sin smrtonosen nož ravno v srce . , , odmrla ji je 

sapa , , . stresla se je po vsem žtvotn . . , odrekli sta ji n o g i in 

omahnila jc izprva na bližnji stol o b mizi, potem pa s stola v z n a k 

na da. 

Sin je cul njene vzdihe ter padec, sc zravnal, ozrl in zag leda l 

mater na tleh, V hipu g a je minila jeza in neizreklj iva groza ga 

je pretresla d o m o z g a . 

„Mat i !" je zaklical Črez kratko s h rip a vi m. g lasom. A starka se 

tli več zgenila in noben £ias, noben vzdih mu ni hotel javiti, da živi. 

„ M a t i ! " jc ponovil šc bolj hripavo, se streznil p o v s e m in planil 

k ležeči, zdrknil pred njo , j o prijel za hladni roki, prijel za rami 

ter jo jel krčevito tresti . , , V s e zaman — nikakega p o j a v a več o 
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ž i v l j e n j u ! . . . N i č sc ni z g e n i l o v e č — lc oči so sc o d p r l e — ste-

klene, k a l n e , mrtve oči ter g a p o g l e d a l e tako p r e t r e s l j i v o o t o ž n o , 

tako b r e z m e j n o o č i t a j o č e , , . 

„ M a t i ! M a t i ! M a t i ! . , / 

In v r g e l se je v n e p o p i s n e m o b u p u strastno na t iho, m i r n o 

rodite l j ico in zaplakal in potoži l z g r o z n i m g l a s o m , da se je. s t r e s l o 

p o sobi . G r e n k e s o l z e , ki so m u za p o l z e l e izprva iz oči , so i z tek le 

s k o r o . . . in on je p l a k a l da l je brez s o l z , p laka l t e m s i lne je in 

s t r a š n e j e , . . S l e d n j i č pa mu j e o p e š a l tudi g l a s , o s t a l o je le na-

p o r n o h r o p e n j e in g r g r a n j e . 

Č r e z d o l g o se je v z p e l k v i š k u , v z d i g n i l mrtvo mater ter j o 

nese l in p o l o ž i l na p o s t e l j o . 

Z d a j c i sc mu jc z a z d e l o , da so se z g e n i l e v hipu mrtve ustnice 

in da jc z o p e t d a h n i l o h nj ih t iho in b o l e s t n o : „Ti si k r i v ! " . . . 

In skoči l jc od p o s t e l j e in zače l b e g a t i k a k o r b r e z u m e n p o sobi ter 

vzkl ikat i p r i d u š e n o in z a g r l j e t i o , s t iskaj e z r o k a m a , k r č e v i t o z g r b -

l j e n i m a v pesti , od z n o j a zaliti s e n c i : „ K a j sem s t o r i l ? ! K a j s e m 

s t o r i l ? ! K a j s e m s t o r i l ? ! . . 

In s k o r o je čul šepetat i neki g r o z e č g l a s strašen o d g o v o r , 

s trašno o b s o d b o : „ U m o r i l si m a t e r . . . r o d n o m a t e r ! . . . M o r i l e c ! 

. . . P r o k l e t , s tot isočkrat prok le t ! ' 1 

Tkilj ko je b e g a l , tem g l a s n e j e sc je javi l oni g r o z e č i g las , 

od vse l i strani m u jc z v e n e l o , k a k o r bi mu kl ica le g l u h e s t e n e : 

„ M o r i l e c m a t e r e ! M o r i l e c i . . . P r o k l e t , s tot isočkrat proklet ! 1 1 

N a e n k r a t se jc d o m i s l i l M a n i c e in o b s t a l . . . S p o m n i l se je 

n o c o j š n j e g a s e s t a n k a , s p o m n i l drvarnice, s p o m n i l strasttiiii p o l j u b o v , 

strastnih o b j e m o v . . . in s p o m n i l , z a v e d e l se — t istega, 

kar se je b i lo z g o d i l o in . . . z a g n u s i l o se m u je dekle . . . z a -

g n u s i l se s a m sebi v d n o d u š e . „ I z g u b l j e n s e m — i z g u b l j e n ! . . . " 

j c kriki iii v o b u p u n a g l a s in m a h o m a z a p a z i l , da p o s t a j a o k r o g 

n j e g a t e m n o . 

O z r i s e j e na p o s t e l j o in videl , da se z g r i n j a s e n c a n a d m a t e r ; 

k o m a j jc razloči l s l e d n j o od p o s t e l j n e o d e j e . . . P o g l e d a l je u r n o 

v n a s p r o t n o stran na m i z o . T u jc p r a s k e t a j e d o g o r e v a l a svet i l jka , 

tu sc jc p o r a j a l a s e n c a . 

N o č — t e m a , neprodirna in g r o z n a o b j a m e s o b o , p a d e na 

mrtvo mater, p a d e n a n j ! , . . T e m a , s t r a š n e j š a od — s m r t i ! ! — A 

on še živi . . . še diha . . . šc čuti! T o d a on čuti s a m o šc — t e m o , 

s v m č c n o t e ž k o , d u š e č o in b r e z k o n č n o t e m o v srcu, v duši . . . t e m o 

v s e p o v s o d i, v s e n a o k o l i . — — 

d ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Kersnik, Janko (ml) (Samo, Vasiljev). Morilec. 1904, Ljubljanski zvon 

B . B n e b l c r : P a t n i j c ž a r e k u p a . . . 6 1 1 

Iti žc. g a j c p r e v z e l o z n e p r e m a g l j i v o s i lo. O p o t e k e l sc j c 

proti vratom, plani l r a z o g l a v z o p e t v n o č 111 jel na v s o m o č b e ž a t i 

. . . bezat i . . . 

Z a g o r o j c p o j e m a l o b o b n e n j e g r o m a . A n j e m u je b i !o , k a k o r 

bi bil k d o od tam . . . iz d a l j a v e . . . z o n e g a sveta z z a m o l k l i m 

g l a s o m pokl ica l za n j i m : » M o r i l e c ! . . . P r o k l e t ! P r o k l e t ! . . ." 

Pretres lo g a jc d o m o z g a . In' šc b o l j jc beža l , b e ž a l , s l e p o 

in n e u t r u d n o , b e ž a l b r e z k o n c a i 11 cilja v tej b r e z k o n č n i , g r o z n i 

noči — pred b r e z k o n č n o , g r o z n o n o č j o , . . „ M o r i l e c ! . . . P r o k l e t ! 

Na v e k e . . , p r o k l e t ! " . . . 

Pa mi je žarek upa . . * 

m i je žarek u p a 

v d u š o t e m n o p o s i j ä l ; 

in VA\ t renotek s t rupa 

č a š o iz rok s e m dal . 

T e b e setn videl , d e v i c a . — 

„ H o č e š li m o j a b i t i ? 

N i m a m ne tete ne strica, 

ki bi j u m o g e l l jubi t i . " 

4 T e b e b o m , dekle , l jub i l , 

l jubi l d o k o n c a dni 

111 te pri m a m k i z a s n u b i l , 

čc ti srce želi , , 

Pa ta l e p a devica 

ni m e m a r a l a — 

j e z e zardela je v lica 

in m e karala. 

Pa mi je žarek u p a 

z d u š e temne pohite l — 

c a š o p o l n o s trupa 

v r o k e z o p e t SCm v z e l . 

B . B a e b l c r . 

• 
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